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�1.	Part 1: ENGLISH





�English�Francais�Deutsch������������A�aggregate�granulat�Zuschlagstoff, Gesteinsmaterial���aggressiveness�agressivité�Aggressivität���aligator cracking�faïençage�Netzrisse, Elefantenhaut�� �analysis�analyse�Untersuchung���analytical model�modèle analytique�analytisches (Rechen)Modell���articulated lorry�camion articulé�LKW - Zug���asphalt�asphalte�Asphalt���asphalt (2nd sense, US) 	asphalt binder (US)

	asphalt cement (US)�bitume�Bitumen���asphalt concrete�béton bitumineux�Asphaltbeton���asphalt mixture�enrobé asphaltique,

materiau bitumineux�Asphaltmischgut���asphalt pavement�revêtement bitumineux�Asphaltdecke, bituminöser Oberbau���assessment of pavement condition�évaluation de l'état du revêtement (d’une chaussée)�Oberbau-Zustandserfassung���axle�essieu�Achse���axle load�charge par essieu�Achslast���axle spacing�distance entre essieux�Achsabstand����������������������B�base course (US)�couche de base�obere Tragschicht���bearing capacity�portance�Tragfähigkeit���bedrock�bedrock�Felsuntergrund���bend�courbe, virage�Kurve���berm(e)�berme�Berme���binder�liant�Bindemittel���bindercontent�teneur en liant�Bindemittelgehalt���binder course�couche de liaison�Binderschicht���bitumen�bitume�Bitumen���bituminous binder�liant bitumineux�Bitumen, bituminöses Bindemittel���bituminous layer �couche bitumineuse�bituminöse Schicht���bottleneck�goulot d'étranglement�Engstelle, Engpass�����������������C�calibration factor

capping layer�coefficient de calage

couche de forme�Anpassungsfaktor

verbesserter Unterbau���carriageway�chaussée�Fahrbahn���canalisation (of traffic)�canalisation (des véhicules)�Kanalisierung (des Verkehrs)���cement�ciment�Zement���cement-bound material�matériau traité au liant hydraulique�hydraulisch gebundenes  Material���central reserve�terre-plein central�Mittelstreifen���clay�argile�Ton���cohesion�cohésion�Kohäsion���coarse aggregate�granulat grossier�Grobkorn���commercial vehicle�véhicule commerciale�Nutzfahrzeug���compaction�compactage�Verdichtung���concrete�béton�Beton���concrete pavement�chaussée en béton�Betondecke���construction traffic�trafic de chantier�Baustellenverkehr���core�carotte�Bohrkern���course�couche�Schicht���crack

	longitudinal crack

	reflection crack

	transverse crack�fissure 

	fissure longitudinale

	remontée de fissure

	fissure transversale�Riß

	Längsriß

	Reflektionsriß

	Querriß���cracking�fissuration�Rißbildung���	structural cracking�	fissuration structurelle�	tragfähigkeitsbedingte���	surface cracking�	fissuration superficielle�	oberflächliche���crazing�faïençage�feine Netzrisse���cross roads�carrefour�Kreuzung���cross section, cross profile�profil en travers�Querschnitt, Querprofil���crossfall�pente transversale/dévers�Querneigung���crown of a carriageway�plateforme�Straßenkrone���curb�bordure (de trottoir)�Bordstein���cycle path (track)�piste cyclable�Radweg�����������������D�debonding�décollement d’interface�Verlust der Schichthaftung���deflection�déflexion�Einsenkung���deformation

elastic

plastic

viscous�déformation

elastique

plastique

visqueux�Verformung

elastische

plastische

viskose���delamination�délamination�Abplatzen, Ablösen einer Schicht���density�masse volumique�Dichte���design�conception, dimensionnement�Entwurf, Bemessung���design criterie�critère de dimensionnement�Bemessungskriterien���design life�durée de vie�Bemessungslebensdauer, Nutzungsdauer���design mix�mélange théorique,

formule d’ enrobage�Eignungsprüfungsrezeptur���design period�période de dimensionnement�Bemessungsperiode���design traffic�trafic escompté, trafic de dimensionnement�Bemessungsverkehr���deterioration�dégradation�Schädigung, Schadensentwicklung��

�distress

      pavement distress�dégradation

dégradation de chaussée�Schaden

Oberbauschaden���ditch�fossé�Graben���ditch at top of   slope�cunette de crête de talus�oberer Abfanggraben���ditch at foot of slope�fossé de pied de talus�unterer Abfanggraben���drainage�drainage, évacuation des eaux�Entwässerung���dual carriageway�route à double voie�zweistreifige Straße���durability�durabilité�Dauerhaftigkeit���dynamic load�charge dynamique�dynamische Belastung�����������������E�elastic stiffness�rigidité élastique�elastische Steifigkeit ���embankment�remblai�Damm���empirical model�modèle empirique�empirisches Verfahren���equivalent standard axle load�essieu standard équivalent�äquivalente Standardachslast���eveness�uni�Ebenheit�����������������F�fatigue�fatigue�Ermüdung���filler�filler (fines)�Füller���flexible pavement�chaussée souple�flexibler Oberbau (ungebundene und Asphaltschichten)���footway�trottoir, chemin piétonnier�Fussweg, Gehweg���forecasting

	short term

	long term�prévision

		à court term

		à long term�Vorhersage

	Kurzzeit-

	Langzeit-���formation (level)�plate-forme�Unterbauplanum���foundation�fondation�Gründung���freight transport�transport de marchandises �Güterverkehr���friction course�couche de roulement,

couche d’usure�Rauhbelag, Deckschicht���frost-susceptibility�gélivité�Frostempfindlichkeit���full depth asphalt construction�structure bitumineuse épaisse�Vollasphaltoberbau�����������������G�global index

granular layer�indice global

couche granulaire�globaler (Zustands)wert

ungebundene Schicht���granular material�granulat�Gesteinsmaterial���gross vehicle mass�masse totale du véhicule�Fahrzeuggesamtmasse���gross vehicle weight�poids total du véhicule�Fahrzeuggesamtgewicht���gussasphalt�asphalt coulé�Gußasphalt�����������������H�hard shoulder for emergency stop�bande d'arrêt d'urgence�Standstreifen, befestigter Seitenstreifen���heavy vehicle�poids lourd�Schwerfahrzeug, Lastkraftwagen���highway�route�Straße, Fernstraße������������I�improvement of soil�sol traité, sol amélioré�Bodenverbesserung���improved subgrade�fondation traitée,

fondation améliorée�verbesserter Untergrund���interface

     rough interface

     smoth interface�interface

      interface collée

      interface glissante�Grenzfläche

       rauhe Grenzfläche

       glatte Grenzfläche���intersection�carrefour routier, intersection�Kreuzung�����������������J�junction�carrefour�Knotenpunkt���joint�joint�Fuge�����������������K�kerb�bordure�Bordstein�����������������L�layer �couche�Lage���levelling course�couche de reprofilage�Ausgleichsschicht���long-term performance�comportement à long terme�Langzeit-Gebrauchsverhalten���lorry (UK), truck (US)�camion, poids lourd�Lastkraftwagen, LKW���lorry with trailer�camion avec remorque�LKW mit Anhänger���lorry with semi-trailer�camion avec semi-remorque�LKW mit Sattelanhänger,           Sattelzug���load�charge�Last, Beladung���longitudinal profile�profil longitudinal,

profil en long�Längsprofil�����������������M�macrotexture�macrotexture�Makrotextur, Grobrauheit ���maintenance�entretien�Erhaltung���mastic asphalt�mastic, mastic d’ asphalte�Asphaltmastix���mechanistic model�modèle mechanique�mechanistisches (Rechen)Modell���median (US)�terre-plein central�Mittelstreifen���microtexture�microtexture�Mikrotextur, Feinrauheit���mix�mélange�Gemisch���mix design�formulation�Eignungsprüfung, Rezeptentwurf���mix-in-place

mix-in-plant�mélange en place

mélange en centrale�Baumischverfahren

Zentralmischverfahren���modulus�module�Modul���modulus of elasticity

resilient modulus�module d’elasticité

module reversible�Elastizitätsmodul

Verformungsmodul (Untergrundmodul)���moisture�humidité�Feuchtigkeit���moisture content�teneur en eau�Wassergehalt���motorway�autoroute�Autobahn�����������������N��������������������O�overlay�recouvrement,

couche de renforcement�Hocheinbau, Verstärkungs-schicht�����������������P�particle size distribution�granularité, distribution granules, distribution granulometrique�Korngrößenverteilung���passenger car�véhicule léger, V.L.�Personenkraftwagen, PKW���pave�recouvrir, revêtir�befestigen���pavement�chaussée�Fahrbahn���pavement

	flexible pavement



	flexible composite pavement



	rigid pavement



pavement deterioration�revétement

	chaussée souple



	chaussée semi-rigide,

	chaussée mixte

	chaussée rigide

	revêtement rigide

dégradation de chaussée,

du revêtement�Oberbau

	flexibler (bituminöser) Oberbau

	bit. Oberbau mit zementstab. Tragschicht

	starrer Oberbau



Verschlechterung des Oberbau-zustandes, Oberbauschädigung���pavement design�dimensionnement de chaussée�(Straßen-) Oberbaubemessung��������pavement failure�rupture de chaussée,

dégât de chaussée�Oberbauschaden

���pedestrian�piéton�Fussgänger���performance�comportement, tenue�Gebrauchsverhalten���performance factor�facteur de comportement�Verhaltenskenngröße (Schadensart)���performance model�modèle de comportement�Verhaltensmodell���plant-mixed�mélange en centrale�Zentralmischverfahren���porous asphalt�enrobé drainant, enrobé poreux�Drainasphalt, offenporiger Asphalt���pot hole�nid de poule�Schlagloch���precracking�pré-fissuration�gezielte Rißbildung����������������������Q�quality�qualité�Qualität���quarry�carrière�Steinbruch����������������������R�raveling�arrachement�Kornverlust, Kornausbruch���reconstruction�reconstruction�Erneuerung���regulating course�couche de reprofilage    �Ausgleichsschicht���rehabilitation �rehabilitation�Instandsetzung���response model�modèle de comportement�Beanspruchungsmodell���resurfacing�rechargement, renouvellement du surface, resurfaçage�Deckschichterneuerung���rigid layer�couche rigide�starre Schicht ���rigid pavement�chaussée rigide�starrer Oberbau (Beton), Betonstraße���road

     trunk road

     toll road

road base (UK)

road construction�route

	route à grand circulation

	route à péage

couche de base

construction routière�Straße

	Hauptverkehrsstraße

	Mautstraße

obere Tragschicht

Straßenbau���road surface�surface de chaussée�Straßenoberfläche, Fahrbahn���roller�rouleau, cylindre�Walze���rut�orniére�Spurrinne���rutting�orniérage�Spurrinnenbildung���roughness�rugosité�Rauhheit, rauhe Stelle���roughness�uni�Ebenheit����������������������S�safety fence (guardrail)�glissière de sécurité�Schutzplanke

(A: Leitschiene, CH:Leitschranke)���screed�régle (de finisseur)�Bohle, Einbaubohle (Fertiger)���semi-rigid pavement�chaussée semi-rigide�halbstarrer Oberbau (zement-stabilisierte und Asphaltschichten)���serviceability�viabilité�Befahrbarkeit���shoulder�accotement�Bankett���shoulder�bas-côté�Randstreifen���single axle�essieu simple�Einzelachse���skid resistance�adhérence�Griffigkeit���slab�dalle�Platte���slope�talus, pente�Böschung���soil

	non-cohesive soil

	stabilized soil

	soil cement�sol

	sol non cohésif

	sol stabilisé

	sol ciment,

	sol stabilisé au ciment�Boden

	nichtbindiger Boden

	verfestigter Boden

	mit Bindemittel (Zement) verfestigter Boden���soil mechanics�mécanique des sols�Bodenmechanik���specification�specification�Vorschrift, technische Beschreibung���standard axle�essieu standard�Standardachse���stiffness�rigidité�Steifigkeit���stiffness modulus�module de rigidité�Steifigkeitsmodul���strain�allongement, déformation relative�Dehnung���strength�résistance�Festigkeit���strengthening, reinforcement�renforcement�Verstärkung���stress�contrainte�Spannung���stripping�désenrobage�Ablösen(ung)���studded tyres�pneus à clous�Spikesreifen���subbase�couche de fondation�untere Tragschicht, Frostschutzschicht���subgrade�sol de fondation, sol support�Untergrund, Unterbau���surface dressing�enduit superficiel�bituminöse Oberflächen-behandlung���surfacing�couche de surface�Decke�������T�tack coat�couche d'accrochage�bituminöser Haftanstrich, Vorspritzung���tandem axle�essieu tandem�Tandem- (Doppel)achse���tensile test�essai de traction�Zugprüfung���test�essai�Prüfung, Versuch���total land requirement�emprise�Straßengrund���traffic flow �flux de trafic�Verkehrsfluß���traffic lane�voie de circulation�Fahrstreifen���traffic volume�volume de trafic �Verkehrsstärke���transverse distribution�distribution transversale�Querverteilung (des Verkehrs)���transverse profile�profil en travers�Querprofil���tridem axle�essieu tridem�Dreifachachse���truck (US)�camion, poids lourd�Lastkraftwagen, LKW���tyre, tire�pneu�Reifen���  single tire�	roue simple�      Einzelreifen���  twin tire�	roues jumelées�      Zwillingsreifen������������U�unbound material�matériau non traité,

matériau non lié�ungebundenes Material���unevenness�défaut d'uni�Unebenheit���     transverse�     transversal�      Quer-���     longitudinal�     longitudinal�      Längs-������������V�voids content�teneur en vides�Hohlraumgehalt������������W�wear�usure�Abnützung, Abrieb���wearing course�couche de roulement�Deckschichte���weight�poids, charge�Gewicht���weigh-in-motion (W.I.M)�pesage en marche�Wiegen während der Fahrt���wheel�roue�Rad���wheel assembly�roue jumelée�Zwillingsrad���wheel base�écartement des roues �Radstand���wheel load�charge par roue �Radlast���wheel path�frayée, bande de roulement�Radspur���widening�elargissement�Verbreiterung�������X���������������Y���������������Z�����

1.1	05	Parts of the road

		Elements de chaussée

		Teile der Straße











PIARC/AIPCR	English	Français	Deutsch

Nr./No.



05 0 01	total land requirement	emprise 		Straßengrund

05 0 03	crown of a carriageway	plate-forme		Straßenkrone

05 0 04	pavement	chaussée		Fahrbahn

05 0 07	traffic lane	voie de circulation		Fahrstreifen		

05 0 10	hard shoulder for	bande d'arrêt urgence	befestigter 

				Seitenstreifen

	emergency stop			Standstreifen	

05 0 12	shoulder	accotement		Bankett

05 0 13	ditch	fossé		Graben

05 0 16	berm(e)	berme		Berme

05 0 19	central reserve	terre-plein		Mittelstreifen

	median (US)	central (TPC)

05 0 22	slope	talus, pente		Böschung

05 0 24	cycle path (track)	piste cyclable		Radweg

06 0 26	ditch at top of	cunette de		oberer 

	slope	crête de talus		Abfanggraben

06 0 27	ditch at foot of 	fossé de pied 		unterer 

	slope	de talus		Abfanggraben

07 0 11	safety fence	glissière de 		Schutzplanke 

			sécurité		(A: Leitschiene 						CH: Leitschranke)

































1.2	08	structure of the pavement

		structure de la chausseé

	Aufbau der Straße





PIARC/AIPCR	English	Français	Deutsch

Nr./No.



08 0 01	pavement	revêtement (2e sens)		Oberbau

08 0 02	road foundation	corps de la chaussée		Tragschichten

				(Oberbau ohne Decke)

08 0 03	subgrade	sol de fondation		Unterbau

08 0 04	road surface	surface de la chaussée		Fahrbahnoberfläche

08 0 05	surfacing	couche de surface		Decke

08 0 06	surface layer,	couche de roulement		Deckschichte

	wearing course 	

08 0 07	binder course	couche de liaison		Binderschicht

08 0 08	road base (UK)	couche de base		(obere) Tragschicht

	base course (US)

08 0 09	subbase	couche de fondation		(untere) Tragschicht, 				Frostschutzschicht

08 0 13	capping layer	couche de forme		verbesserter 

				Unterbau

08 0 14	natural ground	terrain naturel		Untergrund

08 0 17	formation(level)	forme		Planum (Unterbau-)



�2.	Part 2: FRANCAIS





�Francais�English�Deutsch������������A�accotement�shoulder�Bankett���adhérence�skid resistance�Griffigkeit���agressivité�aggressiveness�Aggressivität���allongement�strain�Dehnung�� �analyse�analysis�Untersuchung���argile�clay�Ton���arrachement�raveling�Kornverlust, Kornausbruch���asphalt coulé�gussasphalt�Gußasphalt���asphalte�asphalt�Asphalt���autoroute�motorway�Autobahn����������������������B�bande d'arrêt d'urgence�hard shoulder for emergency stop�Standstreifen, befestigter 	Seitenstreifen���bande de roulement�wheel path�Radspur���bas-côté�shoulder�Randstreifen���bedrock�bedrock�Felsuntergrund���berme�berm(e)�Berme���béton�concrete�Beton���béton bitumineux�asphalt concrete�Asphaltbeton���bitume�bitumen

asphalt (2nd sense, US) 	asphalt binder (US)

	asphalt cement (US)�Bitumen���bordure (de trottoir)�kerb, curb (US) �Bordstein����������������������C�camion�lorry (UK), truck (US)�Lastkraftwagen, LKW���camion articulé�articulated lorry�LKW - Zug���camion avec remorque�lorry with trailer�LKW mit Anhänger���camion avec semi-remorque�lorry with semi-trailer�LKW mit Sattelanhänger,           	Sattelzug���canalisation (des véhicules)�canalisation (of traffic)�Kanalisierung (des Verkehrs)���carotte�core�Bohrkern���carrefour�cross roads�Kreuzung���carrefour�junction�Knotenpunkt���carrefour routier�intersection�Kreuzung���carrière�quarry�Steinbruch���charge�load�Last, Beladung���charge dynamique�dynamic load�dynamische Belastung���charge par essieu�axle load�Achslast���charge par roue �wheel load�Radlast���chaussée�carriageway, pavement�Fahrbahn���chaussée en béton�concrete pavement�Betondecke���chaussée rigide�rigid pavement�starrer Oberbau (Beton), 	Betonstraße���chaussée semi-rigide, 	chaussée mixte�semi-rigid pavement�halbstarrer Oberbau (zement-	stabilisierte und Asphalt-	schichten)���chaussée souple�flexible pavement�flexibler Oberbau (ungebundene und Asphaltschichten)���chemin piétonnier�footway�Fussweg, Gehweg���ciment�cement�Zement���coefficient de calage�calibration factor�Anpassungsfaktor���cohésion�cohesion�Kohäsion���compactage�compaction�Verdichtung���comportement�performance�Gebrauchsverhalten���comportement à long terme�long-term performance�Langzeit-Gebrauchsverhalten���conception�design�Entwurf, Bemessung���construction routière�road construction�Straßenbau���contrainte�stress�Spannung���couche�course�Schicht���couche�layer �Lage���couche bitumineuse�bituminous layer �bituminöse Schicht���couche d'accrochage�tack coat�bituminöser Haftanstrich, 	Vorspritzung���couche de base�road base (UK),

base course (US)�obere Tragschicht���couche de fondation�subbase�untere Tragschicht, 	Frostschutzschicht���couche de forme�capping layer�verbesserter Unterbau���couche de liaison�binder course�Binderschicht���couche de renforcement�overlay�Verstärkungsschicht���couche de reprofilage�levelling course,

regulating course�Ausgleichsschicht���couche de roulement�wearing course�Deckschichte���couche de roulement,

	couche d’usure�friction course�Rauhbelag, Deckschicht���couche de surface�surfacing�Decke���couche granulaire�granular layer�ungebundene Schicht���couche rigide�rigid layer�starre Schicht ���courbe�bend�Kurve���critère de dimensionnement�design criterie�Bemessungskriterien���cunette de crête de talus�ditch at top of   slope�oberer Abfanggraben���cylindre�roller�Walze����������������������D�dalle�slab�Platte���décollement d’interface�debonding�Verlust der Schichthaftung���défaut d'uni

	transversal

	longitudinal�unevenness

		transverse

		longitudinal�Unebenheit

	Quer-

	Längs-���déflexion�deflection�Einsenkung���déformation

elastique

plastique

visqueux�deformation

elastic

plastic

viscous�Verformung

elastische

plastische

viskose���déformation relative�strain�Dehnung���dégât de chaussee�pavement failure�Oberbauschaden���dégradation�deterioration�Schädigung, 	Schadensentwicklung��

�dégradation



dégradation de chaussée,

	du revêtement�distress



pavement distress,

pavement detrioration�Schaden



Oberbauschaden, Verschlechte-rung des Oberbauzustandes���délamination�delamination�Abplatzen, Ablösen einer Schicht���désenrobage�stripping�Ablösen(ung)���dimensionnement�design�Entwurf, Bemessung���dimensionnement de chaussée�pavement design�(Straßen-) Oberbaubemessung���distance entre essieux�axle spacing�Achsabstand���distribution granules,

	distribution granu-	lometrique�particle size distribution�Korngrößenverteilung���distribution transversale�transverse distribution�Querverteilung (des Verkehrs)���drainage, évacuation des eaux�drainage�Entwässerung���durabilité�durability�Dauerhaftigkeit���durée de vie�design life�Bemessungslebensdauer, 	Nutzungsdauer�����������������E�écartement des roues �wheel base�Radstand���elargissement�widening�Verbreiterung���emprise�total land requirement�Straßengrund���enduit superficiel�surface dressing�bituminöse Oberflächen-	behandlung���enrobé asphaltique�asphalt mixture�Asphaltmischgut���enrobé drainant, enrobé 	poreux�porous asphalt�Drainasphalt , offenporiger Asphalt���entretien�maintenance�Erhaltung���essai�test�Prüfung, Versuch���essai de traction�tensile test�Zugprüfung���essieu�axle�Achse���essieu simple�single axle�Einzelachse���essieu standard�standard axle�Standardachse���essieu standard équivalent�equivalent standard axle load�äquivalente Standardachslast���essieu tandem�tandem axle�Tandem- (Doppel)achse���essieu tridem�tridem axle�Dreifachachse���évaluation de l'état du 	revêtement (d’une 	chaussée)�assessment of pavement condition�Oberbau-Zustandserfassung����������������������F�facteur de comportement�performance factor�Verhaltenskenngröße (Schadensart)���faïençage�aligator cracking�Netzrisse, Elefantenhaut���faïençage�crazing�feine Netzrisse���fatigue�fatigue�Ermüdung���filler (fines)�filler�Füller���fissuration

	fissuration structurelle

	fissuration superficielle�cracking

	structural cracking

	surface cracking�Rißbildung

	tragfähigkeitsbedingte 	oberflächliche���fissure 

	fissure longitudinale

	remontée de fissure

	fissure transversale�crack

   longitudinal crack

   reflection crack

   transverse crack�Riß

	Längsriß

	Reflektionsriß

	Querriß���flux de trafic�traffic flow �Verkehrsfluß���fondation�foundation�Gründung���fondation traitée,

	fondation améliorée�improved subgrade�verbesserter Untergrund���formulation�mix design�Eignungsprüfung, Rezeptentwurf���formule d’ enrobage�design mix�Eignungsprüfungsrezeptur���fossé�ditch�Graben���fossé de pied de talus�ditch at foot of slope�unterer Abfanggraben���frayée�wheel path�Radspur����������������������G�gélivité�frost-susceptibility�Frostempfindlichkeit���glissière de sécurité�safety fence (guardrail)�Schutzplanke

(A: Leitschiene, CH:Leitschranke)���goulot d'étranglement�bottleneck�Engstelle, Engpass���granularité�particle size distribution�Korngrößenverteilung���granulat�aggregate,

granular material�Zuschlagstoff, Gesteinsmaterial���granulat grossier�coarse aggregate�Grobkorn����������������������H�humidité�moisture�Feuchtigkeit����������������������I�indice global�global index�globaler (Zustands)wert���interface

      interface collée

      interface glissante�interface

     rough interface

     smoth interface�Grenzfläche

       rauhe Grenzfläche

       glatte Grenzfläche���intersection�intersection�Kreuzung����������������������J�joint�joint�Fuge������������K���������������L�liant�binder�Bindemittel���liant bitumineux�bituminous binder�Bitumen, bituminöses Bindemittel����������������������M�macrotexture�macrotexture�Makrotextur, Grobrauheit ���masse totale du véhicule�gross vehicle mass�Fahrzeuggesamtmasse���masse volumique�density�Dichte���mastic, mastic d’ asphalte�mastic asphalt�Asphaltmastix���materiau bitumineux�asphalt mixture�Asphaltmischgut���matériau non traité,

	matériau non lié�unbound material�ungebundenes Material���matériau traité au liant 	hydraulique�cement-bound material�hydraulisch gebundenes  	Material���méchanique des sols�soil mechanics�Bodenmechanik���mélange�mix�Gemisch���mélange en centrale�mix-in-plant, plant-mixed�Zentralmischverfahren���mélange en place�mix-in-place�Baumischverfahren���mélange théorique�design mix�Eignungsprüfungsrezeptur���microtexture�microtexture�Mikrotextur, Feinrauheit���modèle analytique�analytical model�analytisches (Rechen)Modell���modèle de comportement�performance model�Verhaltensmodell���modèle de comportement�response model�Beanspruchungsmodell���modèle empirique�empirical model�empirisches Verfahren���modèle mechanique�mechanistic model�mechanistisches 	(Rechen)Modell���module

module d’ elasticité

module reversible�modulus

modulus of elasticity

resilient modulus�Modul

Elastizitätsmodul

Verformungsmodul (Untergrundmodul)���module de rigidité�stiffness modulus�Steifigkeitsmodul����������������������N�nid de poule�pot hole�Schlagloch����������������������O�orniérage�rutting�Spurrinnenbildung���orniére�rut�Spurrinne����������������������P�pente�slope�Böschung���pente transversale/dévers�crossfall�Querneigung���période de dimensionnement�design period�Bemessungsperiode���pesage en marche�weigh-in-motion (W.I.M)�Wiegen während der Fahrt���piéton�pedestrian�Fussgänger���piste cyclable�cycle path (track)�Radweg���plate-forme�formation (level)�Unterbauplanum���plateforme�crown of a carriageway�Straßenkrone���pneu�tyre, tire�Reifen���pneus à clous�studded tyres�Spikesreifen���poids�weight�Gewicht���poids lourd�heavy vehicle�Schwerfahrzeug, Lastkraftwagen���poids total du véhicule�gross vehicle weight�Fahrzeuggesamtgewicht���portance�bearing capacity�Tragfähigkeit���pré-fissuration�precracking�gezielte Rißbildung���prévision 

		à court terme

		à long terme�forecasting

	short term

	long term�Vorhersage

	Kurzzeit-

	Langzeit-���profil en travers�cross section, cross profile�Querschnitt, Querprofil���profil en travers�transverse profile�Querprofil���profil longitudinal,

	profil en long�longitudinal profile�Längsprofil����������������������Q�qualité�quality�Qualität����������������������R�rechargement, 	renouvellement du 	surface, resurfaçage�resurfacing�Deckschichterneuerung���reconstruction�reconstruction�Erneuerung���recouvrement�overlay�Hocheinbau, Verstärkungs-	schicht���recouvrir, revêtir�pave�befestigen���régle (de finisseur)�screed�Bohle, Einbaubohle (Fertiger)���rehabilitation�rehabilitation �Instandsetzung���remblai�embankment�Damm���renforcement�strengthening, reinforcement�Verstärkung���résistance�strength�Festigkeit���revétement�pavement�Oberbau���revêtement rigide�rigid pavement�starrer Oberbau���revêtement bitumineux�asphalt pavement�Asphaltdecke, bituminöser 	Oberbau���rigidité�stiffness�Steifigkeit���rigidité élastique�elastic stiffness�elastische Steifigkeit ���roue�wheel�Rad���roue jumelée�wheel assembly�Zwillingsrad���roue jumelées�twin tire�Zwillingsreifen���roue simple�single tire�Einzelreifen���rouleau�roller�Walze���route�highway�Straße, Fernstraße���route

route à grand circulation

route à péage�road

trunk road

toll road�Straße

Hauptverkehrsstraße

Mautstraße���route à double voie�dual carriageway�zweistreifige Straße���rugosité�roughness�Rauhheit, rauhe Stelle���rupture de chaussée�pavement failure�Oberbauschaden����������������������S�sol

	sol non cohésif

	sol stabilisé

	sol ciment,

	sol stabilisé au ciment�soil

	non-cohesive soil

	stabilized soil

	soil cement�Boden

	nichtbindiger Boden

	verfestigter Boden

	mit Bindemittel (Zement) verfestigter Boden���sol de fondation, sol support�subgrade�Untergrund, Unterbau���sol traité, sol amélioré�improvement of soil�Bodenverbesserung���specification�specification�Vorschrift, technische 	Beschreibung���structure bitumineuse

	épaisse�full depth asphalt construction�Vollasphaltoberbau���surface de chaussée�road surface�Straßenoberfläche, Fahrbahn������������T�talus�slope�Böschung���tenue�performance�Gebrauchsverhalten���teneur en eau�moisture content�Wassergehalt���teneur en liant�bindercontent�Bindemittelgehalt���teneur en vides�voids content�Hohlraumgehalt���terre-plein central�central reserve,

median (US)�Mittelstreifen���trafic de chantier�construction traffic�Baustellenverkehr���trafic escompté, trafic de 	dimensionnement�design traffic�Bemessungsverkehr���transport de marchandises �freight transport�Güterverkehr���trottoir�footway�Fussweg, Gehweg������������U�uni�eveness, roughness�Ebenheit���usure�wear�Abnützung, Abrieb������������V�véhicule commerciale�commercial vehicle�Nutzfahrzeug���véhicule léger, V.L.�passenger car�Personenkraftwagen, PKW���viabilité�serviceability�Befahrbarkeit���virage�bend�Kurve���voie de circulation�traffic lane�Fahrstreifen���volume de trafic �traffic volume�Verkehrsstärke������������W���������������X���������������Y���������������Z������2.1	05	Elements de chaussée

		Parts of the road

		Teile der Straße















PIARC/AIPCR	Français 	English		Deutsch

Nr./No.



05 0 01	emprise	total land requirement		Straßengrund

05 0 03	plate-forme	crown of a carriageway	Straßenkrone

05 0 04	chaussée	pavement		Fahrbahn

05 0 07	voie de circulation	traffic lane		Fahrstreifen		

05 0 10	bande d'arrêt urgence 	hard shoulder for		befestigter 

				Seitenstreifen

		emergency stop		Standstreifen	

05 0 12	accotement	shoulder		Bankett

05 0 13	fossé	ditch		Graben

05 0 16	berme	berm(e)		Berme

05 0 19	terre-plein	central reserve		Mittelstreifen

	central (TPC)	median (US)

05 0 22	talus, pente	slope		Böschung

05 0 24	piste cyclable	cycle path (track)		Radweg

06 0 26	cunette de	ditch at top of slope		oberer 

	crête de talus			Abfanggraben

06 0 27	fossé de pied	ditch at foot of slope		unterer 

	de talus			Abfanggraben

07 0 11	glissière de	safety fence		Schutzplanke 

		sécurité			(A: Leitschiene 						CH: Leitschranke)

	



























2.2	08	structure de la chausseé

		structure of the pavement

		Aufbau der Straße

















PIARC/AIPCR	Français	English	Deutsch

Nr./No.



08 0 01	revêtement (2e sens)	pavement		Oberbau

08 0 02	corps de la chaussée	road foundation		Tragschichten (Ober-

				bau ohne Decke)

08 0 03	sol de fondation	subgrade		Unterbau

08 0 04	surface de la chaussée	road surface		Fahrbahnoberfläche

08 0 05	couche de surface	surfacing		Decke

08 0 06	couche de roulement	surface layer,		Deckschichte

		wearing course

08 0 07	couche de liaison	binder course		Binderschicht

08 0 08	couche de base	road base (UK)		(obere) Tragschicht

		base course (US)	

08 0 09	couche de fondation	subbase		(untere) Tragschicht, 				Frostschutzschicht

08 0 13	couche de forme	capping layer		verbesserter Unterbau	

08 0 14	terrain naturel	natural ground		Untergrund

08 0 17	forme	formation(level)		Planum (Unterbau-)

�3.	Part 3: DEUTSCH





�Deutsch�Francais�English������������A�Ablösen(ung)�désenrobage�stripping���Abnützung, Abrieb�usure�wear���Abplatzen, Ablösen einer Schicht�délamination�delamination���Achsabstand�distance entre essieux�axle spacing���Achse�essieu�axle���Achslast�charge par essieu�axle load���Aggressivität�agressivité�aggressiveness���analytisches (Rechen)Modell�modèle analytique�analytical model���Anpassungsfaktor�coefficient de calage�calibration factor���äquivalente Standardachslast�essieu standard équivalent�equivalent standard axle load���Asphalt�asphalte�asphalt���Asphaltbeton�béton bitumineux�asphalt concrete���Asphaltdecke, bituminöser 	Oberbau�revêtement bitumineux�asphalt pavement���Asphaltmastix�mastic, mastic d’ asphalte�mastic asphalt���Asphaltmischgut�enrobé asphaltique,

materiau bitumineux�asphalt mixture���Ausgleichsschicht�couche de reprofilage�levelling course, regulating course���Autobahn�autoroute�motorway����������������������B�Bankett�accotement�shoulder���Baumischverfahren�mélange en place�mix-in-place���Baustellenverkehr�trafic de chantier�construction traffic���Beanspruchungsmodell�modèle de comportement�response model���Befahrbarkeit�viabilité�serviceability���befestigen�recouvrir, revêtir�pave���Bemessung�dimensionnement�design���Bemessungskriterien�critère de dimensionnement�design criterie���Bemessungslebensdauer, 	Nutzungsdauer�durée de vie�design life���Bemessungsperiode�période de dimensionnement�design period���Bemessungsverkehr�trafic escompté, trafic de dimensionnement�design traffic���Berme�berme�berm(e)���Beton�béton�concrete���Betondecke�chaussée en béton�concrete pavement���Bindemittel�liant�binder���Bindemittelgehalt�teneur en liant�bindercontent���Binderschicht�couche de liaison�binder course���Bitumen�bitume�bitumen, 

asphalt (2nd sense, US) 	asphalt binder (US)

	asphalt cement (US)���Bitumen, bituminöses 	Bindemittel�liant bitumineux�bituminous binder���bituminöse Oberflächen-	behandlung�enduit superficiel�surface dressing���bituminöse Schicht�couche bitumineuse�bituminous layer ���bituminöser Haftanstrich, 	Vorspritzung�couche d'accrochage�tack coat���Boden

	nichtbindiger Boden

	verfestigter Boden

	mit Bindemittel (Zement) 	verfestigter Boden�sol

	sol non cohésif	

	sol stabilisé

	sol ciment,

	sol stabilisé au ciment�soil

	non-cohesive soil	

	stabilized soil

	soil cement���Bodenmechanik�mécanique des sols�soil mechanics���Bodenverbesserung�sol traité, sol amélioré�improvement of soil���Bohle, Einbaubohle (Fertiger)�régle (de finisseur)�screed���Bohrkern�carotte�core���Bordstein�bordure (de trottoir)�kerb, curb (US)���Böschung�talus, pente�slope����������������������C�������������������������D�Damm�remblai�embankment���Dauerhaftigkeit�durabilité�durability���Decke�couche de surface�surfacing���Deckschichte�couche de roulement�wearing course���Deckschichterneuerung�rechargement, renouvellement du surface, resurfaçage�resurfacing���Dehnung�allongement,

déformation relative�strain���Dichte	�masse volumique�density���Drainasphalt, offenporiger 	Asphalt�enrobé drainant, enrobé 	poreux�porous asphalt���Dreifachachse�essieu tridem�tridem axle���dynamische Belastung�charge dynamique�dynamic load����������������������E�Ebenheit�uni�eveness, roughness���Eignungsprüfung, 	Rezeptentwurf�formulation�mix design���Eignungsprüfungsrezeptur�mélange théorique,

formule d’ enrobage�design mix���Einsenkung�déflexion�deflection���Einzelachse�essieu simple�single axle���elastische Steifigkeit �rigidité élastique�elastic stiffness���empirisches Verfahren�modèle empirique�empirical model���Engstelle, Engpass�goulot d'étranglement�bottleneck���Entwässerung�drainage, évacuation des eaux�drainage���Entwurf, Bemessung�conception, dimensionnement�design���Erhaltung�entretien�maintenance���Ermüdung�fatigue�fatigue���Erneuerung�reconstruction�reconstruction����������������������F�Fahrbahn�chaussée�carriageway, pavement���Fahrstreifen�voie de circulation�traffic lane���Fahrzeuggesamtgewicht�poids total du véhicule�gross vehicle weight���Fahrzeuggesamtmasse�masse totale du véhicule�gross vehicle mass���Felsuntergrund�bedrock�bedrock���Festigkeit�résistance�strength���Feuchtigkeit�humidité�moisture���flexibler Oberbau 	(ungebundene und 	Asphaltschichten)�chaussée souple�flexible pavement���Frostempfindlichkeit�gélivité�frost-susceptibility���Fuge�joint�joint���Füller�filler (fines)�filler���Fussgänger�piéton�pedestrian���Fussweg, Gehweg�trottoir, chemin piétonnier�footway����������������������G�Gebrauchsverhalten

	Langzeit-�comportement, tenue

comportement à long terme�performance

long-term performance���Gemisch�mélange�mix���Gesteinsmaterial�granulat�granular material���Gewicht�poids, charge�weight���globaler (Zustands)wert�indice global�global index���Graben

	oberer Abfanggraben

	unterer Abfanggraben�fossé

cunette de crête de talus

fossé de pied de talus�ditch

ditch at top of slope

ditch at foot of slope���Grenzfläche

       rauhe Grenzfläche

       glatte Grenzfläche�interface

      interface collée

      interface glissante�interface

     rough interface

     smoth interface���Griffigkeit�adhérence�skid resistance���Grobkorn�granulat grossier�coarse aggregate���Gründung�fondation�foundation���Gußasphalt�asphalt coulé�gussasphalt���Güterverkehr�transport de marchandises �freight transport�����������������H�halbstarrer Oberbau (zement-	stabilisierte und Asphalt-	schichten)�chaussée semi-rigide�semi-rigid pavement���Hocheinbau, Verstärkungs-	schicht�recouvrement,

	couche de renforcement�overlay���Hohlraumgehalt�teneur en vides�voids content���hydraulisch gebundenes  	Material�matériau traité au liant hydraulique�cement-bound material����������������������I�Instandsetzung�rehabilitation�rehabilitation ����������������������J�������������������������K�Kanalisierung (des Verkehrs)�canalisation (des véhicules)�canalisation (of traffic)���Knotenpunkt�carrefour�junction���Kohäsion�cohésion�cohesion���Korngrößenverteilung�granularité, distribution granules, distribution granulometrique�particle size distribution���Kornverlust, Kornausbruch�arrachement�raveling���Kreuzung�carrefour, carrefour routier,

intersection�cross roads, intersection���Kurve�courbe, virage�bend����������������������L�Lage�couche�layer ���Längsprofil�profil longitudinal,

profil en long�longitudinal profile���Last, Beladung�charge�load���Lastkraftwagen, LKW�camion, poids lourd�lorry (UK), truck (US)���LKW - Zug�camion articulé�articulated lorry���LKW mit Anhänger�camion avec remorque�lorry with trailer���LKW mit Sattelanhänger,           	Sattelzug�camion avec semi-remorque�lorry with semi-trailer����������������������M�Makrotextur, Grobrauheit �macrotexture�macrotexture���mechanistisches 	(Rechen)Modell�modèle mechanique�mechanistic model���Mikrotextur, Feinrauheit�microtexture�microtexture���Mittelstreifen�terre-plein central�central reserve, median (US)���Modul

Elastizitätsmodul

	Verformungsmodul 	(Untergrundmodul)�module

modulus of elasticity

	resilient modulus�modulus

modulus of elasticity

		resilient modulus����������������������N�Netzrisse, Elefantenhaut

	feine Netzrisse�faïençage

	faïençage�aligator cracking

	crazing���Nutzfahrzeug�véhicule commerciale�commercial vehicle����������������������O�Oberbau

	flexibler (bituminöser) Oberbau

	bituminöser Oberbau mit zementstab. Tragschicht

	starrer Oberbau

�revétement

	chaussée souple



	chaussée semi-rigide,

	chaussée mixte

	chaussée rigide,

	revêtement rigide�pavement

	flexible pavement



	flexible composite pavement



	rigid pavement���Oberbaubemessung 	(Straßen-)�dimensionnement de chaussée�pavement design��������Oberbauschaden

�rupture de chaussée,

dégât de chaussée�pavement failure���Oberbau-Zustandserfassung�évaluation de l'état du revêtement (d’une chaussée)�assessment of pavement condition���offenporiger Asphalt, 	Drainasphalt�enrobé drainant, enrobe poreux�porous asphalt����������������������P�Personenkraftwagen, PKW�véhicule léger, V.L.�passenger car���Platte�dalle�slab���Prüfung, Versuch�essai�test����������������������Q�Qualität�qualité�quality���Querneigung�pente transversale/dévers�crossfall���Querprofil�profil en travers�transverse profile���Querschnitt, Querprofil�profil en travers�cross section, cross profile���Querverteilung (des Verkehrs)�distribution transversale�transverse distribution����������������������R�Rad�roue�wheel���Radlast�charge par roue �wheel load���Radspur�frayée, bande de roulement�wheel path���Radstand�écartement des roues �wheel base���Radweg�piste cyclable�cycle path (track)���Randstreifen�bas-côté�shoulder���Rauhbelag, Deckschicht�couche de roulement,

couche d’usure�friction course���Rauhheit, rauhe Stelle�rugosité�roughness���Reifen

	Einzelreifen

	Zwillingsreifen�pneu

	roue simple

	roues jumelées�tyre, tire

	single tire

	twin tire���Riß

	Längsriß

	Reflektionsriß

	Querriß�fissure 

	fissure longitudinale

	remontée de fissure

	fissure transversale�crack

  	 longitudinal crack

  	 reflection crack

 	 transverse crack���Rißbildung

	tragfähigkeitsbedingte R.

	oberflächliche R.

	gezielte Rißbildung�fissuration

	fissuration structurelle

	fissuration superficielle

	pré-fissuration�cracking

	structural cracking

	surface cracking

	precracking����������������������S

�Schaden

	Oberbauschaden�dégradation

	dégradation de chaussée�distress

      pavement distress���Schädigung, Schadens-	entwicklung�dégradation�deterioration���Schicht�couche�course���Schlagloch�nid de poule�pot hole���Schutzplanke

	(A: Leitschiene, 	CH:Leitschranke)�glissière de sécurité�safety fence (guardrail)���Schwerfahrzeug, Lastkraftwagen�poids lourd�heavy vehicle���Spannung�contrainte�stress���Spikesreifen�pneus à clous�studded tyres���Spurrinne�orniére�rut���Spurrinnenbildung�orniérage�rutting���Standardachse�essieu standard�standard axle���Standstreifen, befestigter 	Seitenstreifen�bande d'arrêt d'urgence�hard shoulder for emergency stop���starre Schicht �couche rigide�rigid layer���starrer Oberbau (Beton), 	Betonstraße�chaussée rigide�rigid pavement���Steifigkeit�rigidité�stiffness���Steifigkeitsmodul�module de rigidité�stiffness modulus���Steinbruch�carrière�quarry���Straße

	Hauptverkehrsstraße

	Mautstraße�route

	route à grand circulation

	route à péage�road

     trunk road

     toll road���Straße, Fernstraße�route�highway���Straßenbau�construction routière�road construction���Straßengrund�emprise�total land requirement���Straßenkrone�plateforme�crown of a carriageway���Straßenoberfläche, Fahrbahn�surface de chaussée�road surface����������������������T�Tandem- (Doppel)achse�essieu tandem�tandem axle���Ton�argile�clay���Tragfähigkeit�portance�bearing capacity���Tragschicht, obere�couche de base�road base (UK),

base course (US)���Tragschicht, untere

	(Frostschutzschicht)�couche de fondation�subbase����������������������U�Unebenheit

	Quer-

	Längs-�défaut d'uni

	transversal

	longitudinal�unevenness

		transverse

		longitudinal���ungebundene Schicht�couche granulaire�granular layer���ungebundenes Material�matériau non traité,

matériau non lié�unbound material���Unterbauplanum�plate-forme�formation (level)���Untergrund, Unterbau�sol de fondation, sol support�subgrade�� �Untersuchung�analyse�analysis����������������������V�verbesserter Unterbau�couche de forme�capping layer���verbesserter Untergrund�fondation traitée,

fondation améliorée�improved subgrade���Verbreiterung�elargissement�widening���Verdichtung�compactage�compaction��������Verformung

	elastische

	plastische

	viskose�déformation

elastique

plastique

visqueux�deformation

elastic

plastic

viscous���Verhaltenskenngröße 	(Schadensart)�facteur de comportement�performance factor���Verhaltensmodell�modèle de comportement�performance model���Verkehrsfluß�flux de trafic�traffic flow ���Verkehrsstärke�volume de trafic �traffic volume���Verlust der Schichthaftung�décollement d’interface�debonding���Verschlechterung des 	Oberbauzustandes, 	Oberbauschädigung�dégradations de chaussée,

du	revêtement�pavement deterioration���Verstärkung

Verstärkungsschicht�renforcement

couche de renforcement�strengthening, reinforcement, overlay���Vollasphaltoberbau�structure bitumineuse

	épaisse�full depth asphalt construction���Vorhersage

	Kurzzeit-

	Langzeit-�prévision

	- à court terme

	- à long terme�forecasting

	short term-

	long term-���Vorschrift, technische 	Beschreibung�specification�specification���������������������������W�Walze�rouleau, cylindre�roller���Wassergehalt�teneur en eau�moisture content���Wiegen während der Fahrt�pesage en marche�weigh-in-motion (W.I.M)����������������������X�������������������������Y�������������������������Z�Zement�ciment�cement���Zentralmischverfahren�mélange en centrale�mix-in-plant���Zugprüfung�essai de traction�tensile test���Zuschlagstoff, Gesteinsmaterial�granulat�aggregate���zweistreifige Straße�route à double voie�dual carriageway���Zwillingsrad�roue jumelée�wheel assembly��





















�3.1	05	Teile der Straße

		Elements de chaussée

		Parts of the road























PIARC/AIPCR	Deutsch	Français	English

Nr./No.



05 0 01	Straßengrund 	emprise		total land

				requirement

05 0 03	Straßenkrone	plate-forme		crown of a

				carriageway

05 0 04	Fahrbahn	chaussée		pavement

05 0 07	Fahrstreifen	voie de circulation		traffic lane		

05 0 10	befestigter Seitenstreifen	bande d'arrêt urgence	hard shoulder for

	Standstreifen			emergency stop

05 0 12	Bankett	accotement		shoulder

05 0 13	Graben	fossé		ditch

05 0 16	Berme	berme		berm(e)

05 0 19	Mittelstreifen	terre-plein		central reserve

		central (TPC)		median (US)

05 0 22	Böschung	talus, pente		slope

05 0 24	Radweg	piste cyclable		cycle path (track)

06 0 26	oberer Abfanggraben	cunette de		ditch at top of slope

		crête de talus		

06 0 27	unterer Abfanggraben	fossé de pied de talus		ditch at foot of slope

07 0 11	Schutzplanke	glissière de 		safety fence

		(A: Leitschiene	sécurité											CH: Leitschranke)

	

	















3.2	08	Aufbau der Straße

		structure de la chausseé

		structure of the pavement

















PIARC/AIPCRDeutsch	Français	English

Nr./No.



08 0 01	Oberbau	revêtement (2e sens)	pavement

08 0 02	Tragschichten	corps de la chaussée	road foundation		(Oberbau ohne Decke)				

08 0 03	Unterbau	sol de fondation	subgrade	

08 0 04	Fahrbahnoberfläche	surface de la chaussée	road surface	

08 0 05	Decke	couche de surface		surfacing

08 0 06	Deckschichte	couche de roulement	surface layer,	

			wearing course	

08 0 07	Binderschicht	couche de liaison	binder course	

08 0 08	(obere) Tragschicht	couche de base	road base (UK)	

			base course (US)

08 0 09	(untere) Tragschicht,	couche de fondation	subbase			Frostschutzschicht	

08 0 13	verbesserter Unterbau	couche de forme	capping layer	

08 0 14	Untergrund	terrain naturel	natural ground	

08 0 17	Planum (Unterbau-)	forme	formation(level)
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